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19* to 25" Sept. 2026

HELD: Siviri Village, North Efate Presbytery.

Evangelism Study, by Elder Sokomanu




Mein Topic: “WANEM HEMI EVANGELISIM”

Mein Riding: MATTHEW 28:18-20

Sapoting texts long ij pasej mo hao oli sapotem Mein
Riding long:-

Matthew 28:18-20 - THE GREAT COMMISSION .:-

> Matthew 28:18-20;
v Go and make disciples.
> Acts 1:8;
v Go with the Holy Spirit's power.
» Romans 10:13-15;
v People must hear the Gospel to believe.
» 2 Corinthians 5:17-21;
v Be Christ's representatives and bring people to
reconciliation with God.
» Mark 16:15;
v" Go into all the world and preach the Gospel.
> Luke 24:46-49;
v Preach repentance and forgiveness to all nations.
> 1 Peter 3:15;
v Be ready to explain your hope and faith.

SAMARI mesej:

Long “Bigfala Komisen mo Koman blong hem, I blong:-

Gomm) Witness mmp Prijim Gospelmsp Mekem disaepol msp
Helpem pipol blong kam rekonsael long God s
Everi wan hemi tru long Paoa blong “Tabu Spirit.”
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PEPOS BLONG EVANGELISIM MO WANEM
HEMI EVANGELISIM

Evangelisim hemi blong helpem yumi blong andastandem moa Biblical
Evangelisim, mo from wanem yumi mas wok tugeta long hem, mo olsem
wanem blong yumi feitfuli praktisim Evangelisim blong tedei.

Central Truth — Long kwestian blong bigfala tingting we | stap, hemi wan
veri impoten Kwestian blong stadi long hem:-“WANEM HEMI

EVANGELISIM?2”

Evangelisim hemi koling we God I givim long ol pipol blong hem
blong talemaot;

Gud Nius

Singaotem pipol blong ripen mo

Stanap strong long “Feit”, mo

Helpem olgeta we oli biliv, blong kam ol “Feitful Disaepol

blong Kraes.”

Biblical Aedia blong Evangelisim, hemi blong talemaot Gud Nius long
wanem we God i mekem tru long son blong hem; Jisas Kraes.

YV VYV

Niu Testamen hemi konektem Witnesing wetem Singaot blong

talemaot:-

Gud Nius blong Kraes,

Mekem disaepol,

Ripentens,

Forgivness, wetem

World-wide Mission blong Jyos.
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YVVVYVYY




Wanem nao mining blong EVANGELISM?

Tok ya Evangelisim hemi kamaot long Greek Langwis; “euangelizo”,
we | minim blong announce or talemaot gud nius. Biblical Evangelism
hemi stat wetem wan mesej; Gud Nius blong Jisas Kraes, be hemi no jas
Kristian Activities or gudfala wok.

Evangelisim hemi no jas blong:-
» Invaetem wan | kam long Jyos
» Mekem wok long komuniti
» Livlong wan gudfala Laef
» Winim wan faet tru long toktok
» Fosem wan blong kam Kristian mo
» Mekem namba blong ol Jyos memba | go antap

Ol samting ya bae | sapotem Kristian witness, be Biblical Evangelism
hemi blong talemaot; Gud Nius blong Jisas Kraes mo singaotem pipol
blong oli respond or Ansa long hem.

Gospel we yumi stap talemaot, Hemi Gospel we yumi Lanem blong
talemaot se:-

» God hemi Tapu/Holi mo hem nao I Kkrieta,
» Human race hemi sin mo
» Siniseparatem yumi from God.

Jisas | kam long Wol ya blong sevem ol sina,

» Jisas i ded from ol sin blong yumi mo
» Hemi kirap bakegen,
» Salvesen yumi faenem long Jisas Kraes nomo
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Hem ya nao yumi singaotem ol pipol blong;

» Oli ripen,
» Biliv long Jisas Kraes, mo
» Kam olsem hem.

Evangelisim hemi no blong mekem jyos I gro bigwan, be;

» hemi blong mekem pipol | save abaot Jisas Kraes.

Matthew 28:18-20 was written to Jesus’ disciples—and the
message also applies to all believers today.

Main Lessen: Jisas | talem long ol disaepol: go and make disciples
of all nations, baptize them, and teach them to obey His
commands.

Jisas | givim long olgeta disaepol blong hem “The Great Commission.”

"Go therefore and make disciples of all nations..."
Bigfala Commission hemi start wetem:

Atoriti,

Pepos,

Opportunity or jans, mo

Responsibility blong Kristian Evangelism.

YV VYV

Jisas | komandem ol followers blong hem blong;

» Mekem disaepol,
> Baptaesem olgeta, mo
» Tijim olgeta blong obei long komand blong hem.

Pasej ya, yumi tekemaot trifala stampa Lessen; 1,2,mo 3. Blong yumi
lukluk moa long hem.
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Lessen 1 - EVANGELISIM HEMI BLONG TALEMAOT GUD NIUS BLONG

JISAS Kraes.

MARK 16:15 - "Go into all the world and proclaim the gospel to the

whole creation."

Text blong sapotem;_Lessen 1

(A).

R/

*0

*

Romans 1:16
v’ The Gospel is God’s power to save everyone who believes.
Romans 10:13-15
v People need to hear the Gospel to believe in Jesus.
1 Corinthians 15:1-4
v" Jesus died for our sins, was buried, and rose again.
Acts 4:12
v’ Salvation is found only through Jesus.
Luke 24:46-48
v Jesus died and rose again, and His followers must share
this message with others.

Evangelisim | gat wan mesej;

“Yumi no save Evangelize sipos yumi no go talemaot Gospel”

Paul i raetem Gud Nius long 1* Cor 15:1-4, araon ded blong Jisas
Kraes long;

> Taem oli Berem hem, mo
» Taem hemi kirap bakegen long Ded.

Evangelist hemi no talem nomo se: “Kam long Jyos”, be hemi
talemaot ol Tok blong God, tru long Paoa blong Tapu Spirit.

Yu save invaetem olgeta blong talem olsem; “Letem mi talemaot
long yufala wanem God | bin mekem tru long Jisas Kraes”

:)




(B).  Every man I mas harem Gospel;

Romans 10:14-15; | givim yumi wan important Strakja blong
folem:-

Wan | go — Wan | Prij — Wan | harem — Wan | Biliv —
Wan | singaot | go long Jisas Kraes.

Paul I askem; Olsem wanem blong pipol I save biliv long Jisas Kraes
sipos oli neva harem abaot hem.”

I minim se, Kongrekesen | mas save se: Blong yumi stap kwaet nomo
mo fraet bae yumi no save talemaot Kospel . . .

Laef blong yumi | shud soemaot Kraes, mo maot blong yumi I mas
willing blong talemaot Kraes.

(C). Evangelism I poenem pipol | go long Kraes. . .

Senta blong Evangelism ino..

Our denomination. — Denominesen blong yumi

Our personality. Fasen blong yumi

Our church building. Jyos building blong yumi

Our programs. Ol programs blong yumi

Our success. Ol sakses or ajivmen blong yumi

YV VVY

Senta or Stampa blong evri samting hemi “Jisas Kraes” nomo.

Dr Luke hemi raetem Buk blong Acts igo long Theophilus (Act 1:1)
be long Acts 4:12; Peter hemi toktok be Luke | raetem daon. Peter
| stap toktok long ol Jewish religious Lidas from oli kwestenim hem
wetem John.

Ansa we Peter | givim hemi simpol nomo; “ Salvation yu save
fainem long “Jisas Kraes” nomo.”
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Blong yumi lukluk long Tok blong God, hemi stat long:-

Genisis | kam,

Skripja hemi rivilim pepos blong God blong tekem Blessing ikam
wetem Salvation | go long evri “Nesen”.

Promes blong God, tru long Abraham | Blessem “Evri famili
long Wol” (Gen 12:3).

Old Testament i divelopem, Theme blong Salvation blong God
we i Kasem evri nesen, mo

I kasem fulfilmen blong “Jisas Kraes”, mo

long everi Jyos long “Worldwide Mission”.

+ + £ FF

From samting ya; mi wantem askem long yumi wan important Kwestian
olsem;

Sapos Evangelism | talemaot Gud Nius,
v" Wanem Gospel nao yumi stap talemaot long ol pipol blong
yumi?
Mi askem 2 or 3 blong givim Ansa

Stampa tingting blong LESSEN “1”;

“Yumi no save separetem Evangelism long Gospel/Gud Nius”




Lessen 2 — EVANGELISM HEMI BLONG HELPEM PIPOL BLONG KAM OL
FOLOWA BLONG JISAS KRAES .

Text: Matt. 28:19-20 - "*. . .go and make disciple of all nations . . .""

Yumi mas save se Jisas | no talem:-

%+ Tekem pipol I kam blong mekem wan disisen, Nogat!.
+« Hemi talem; “ Mekem Disaepol”.

Text blong sapotem Lessen 2;

> Acts 2:37-42
v" Repent, believe in Jesus, be baptized, and grow
together in faith and fellowship.
> Colossians 2:6-7
v Continue following Christ, Growing stronger and
deeper in your faith.
> 2 Timothy 2:2
v’ Teach others what you have learned so they can teach
others too.
> John 8:31
v Remain faithful to Jesus’ teaching to truly be His
disciples.
> Luke 9:23
v Deny yourself, take up your Cross daily, and follow
Jesus.

A. Evangelism hemi singaotem pipol blong rispon long Kraes.

Gospel I nidim wan rispon/Ansa.
Wan man | mas harem mesej mo i rispon wetem ripentans mo feit

Rom 10:9; hemi konektem Salvation wetem biliv long heart mo
Konfesem Jisas olsem “LORD.”
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Evangelism hemi No jas givimaot infomesen long pipol. Be blong
seremaot Gud Nius blong Jisas Kraes mo invaetem pipol wetem Lav blong
oli kam;

> Ripen

» Bilivlong hem mo

» Folem hem.

B. Evangelism | Lid igo long Disaepolsip.

Matt 28:19 — 20; | konektem Evangelism blong:

» Mekem Disaepol,

> Baptaisem ol biliva,

> Tijim ol Biliva,

» Obei long Kraes.
Evangelism hemi wan beginning or stat blong helpem pipol blong kam ol
folowa blong Jisas Kraes. Be hemi no finis long ples ya. Wan Jyos ino
mas mesarem ajivment blong askem; “Hamas pipol oli kam long fored?”

I gud moa blong yumi askem;

« Oli gro long Feit blong olgeta mo Folem Jisas?

+« Oli kam olsem ol Folowa blong Hem?

+« Ol Niu Biliva ya, Yumi tijim olgeta long Tok blong God?
+ Prea Laef blong olgeta | gro?

% Oli part long Kristian Komuniti?

% Oli Lan blong obei long Jisas Kraes?

C. Ol Disaepol oli kam ol Witness

Wan Helti disaepol ino jas risivim Ministry, be hemi Lan blong part long
Mission blong Kraes . . .

Hemia | soemaot wan Multiplication Pattern blong folem:-

Christ — disciples — witnesses — new disciples — more witnesses.

Paul i talem long Timothy blong passem wanem we hemi Lanem | go
long olgeta we oli feitful blong oli save tijim ol narafala tu. (2" Tim 2:2)
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1. Yumi Lukluk long hao Baebol pasej I fit long Bigfala stori
blong Baebol mo olsem wanem tijing ya | konek wetem
wanem God | bin mekem tru-aot long Baebol?”

Hem ya nao koneksen blong Bigfala Commission:-

< God | jusum Israel blong kam Laet blong everi
Nesen.

< Jisas | kam blong tekem Salvesen blong God | kam
long Wol.

< Jisas | talem long ol Disaepol blong hem blong
serem Gospel wetem everi Nesen.

< Tapu Spirit | givim Paoa long Jyos blong oli
kontiniu long mission ya.

< Jyos blong Tedei, koling blong hem 1 blong
kontiniu blong serem Gospel wetem pipol long
everi ples.

Bigfala Wokbaot ya hemi part long bigfala Plan blong God blong
tekemaot Mesej blong hem mo Salvesen blong kasem everi pipol long
Wol.

Yumi luk insaed moa long Tok blong God:-

Jisas | spentem taem long Ministry blong hem blong putum tugeta ol
Disaepol blong hem mo Tijim olgeta. Afta we hemi girap bakegen long
Ded, hemi sentem olgeta blong go serem Gospel wetem ol pipol araon
long wol.

Buk blong Acts | soemaot olsem wanem ol Jyos oli kontiniu long Mission
ya tru long Paoa blong Tapu Spirit mo | muvum olgeta blong mekem
wok.




Bigfala Commission ya ino jas wan wokbaot hem wan. Hem ya | part long
Bigfala Plan blong God:-

>
>
>

>

Fastaem God | wok tru long Israel,

Afta tru long Jisas, taem | kam long wol

Hemi tekem tugeta ol Disaepol, I Tijim olgeta mo | sentem aot
olgeta blong mekem wok long olgeta ples long wol.

Naoia ol Jyos | kontiniu blong serem Gospel wetem ol pipol
blong olgeta blong i kasem everi pipol long Wol

Bigfala tingting long LESSEN “2”;

Yumi no Evangelize nomo blong fulumap evri jea/chair, be yumi
Evangelize blong luk se pipol oli kam ol feitful follower blong Masta
Jisas Kraes.

Bigfala Mission ya, yumi save strakjarem olsem:-

God | wok tru long Israel — Jisas | kam long wol — Jisas |

sentem ol Disaepol blong hem — Ol Jyos oli kontiniu blong
serem Gospel wetem ol pipol araon long Wol.




Lessen 3 — Evangelism I minim se blong serem Mesej blong Jisas
Kraes wetem pipol tru long Paoa mo Daereksen blong
Tapu Spirit

Sapoting Text:-

Acts 1:8; Jisas | talem long ol Disaepol blong hem;

""But you will receive power when the Holy Spirit has come upon you,
and you will be my witnesses . . .. "'

Ol Disaepol oli no save finisim bigfala wokabaot ia tru long own paoa
blong olgeta. Jisas hemi bin promisem olgeta; “Bae yufala | kasem paoa
taem Tapu Spirit | kam long yufala... ”

Text blong sapotem Lessen 3 ;

Acts 2:1-4

v The Holy Spirit gave the disciples power to share the gospel.
Acts 4:31 -

v The Holy Spirit gives us boldness to speak about God.
Acts 8:4-8

v" Even during difficult times, believers can share the gospel and

bring hope to others.

Acts 13:1-4

v The Holy Spirit guides and sends believers to share the gospel.
1 Peter 3:15

v Be ready to share your faith kindly and respectfully.
2 Corinthians 5:20

v" We represent Jesus and share His message with the world.

Mesej blong givhan;

The Holy Spirit gives believers the power, courage, guidance,
and words they need to share the message of Jesus with others.
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(A). Evangelism hemi nidim Tapu Spirit

Wan bigfala problem blong ol Kristians oli fraet blong mekem wok blong
Evangelism from oli kat fulap kwestian olsem:-

» Mi no save wanem blong talem?
» Olsem wanem spos oli rijektem mi? or no luk save long mi?

Be yumi mas save se; Evangelism | no dipen long save blong yumi man
be hemi dipen bigwan moa long Tapu Spirit.

Long fasen ya yu save mekem wan short prayer blong ""Tapu Spirit |
givim Karej long yu.”

Yu save mekem wan short Prea olsem; Yumi Pray -

Tapu Spirit, Givim karej long mi, givim wisdom long mi, givim
compassion long mi, givim mi right opportunity, mo helpem mi blong
aivim wan klia mesej about Jisas Kraes | go lona narafala. “AMEN”

(B). Evangelism | stat long wea ples yumi stap long hem.

Jisas | diskraepem se Mission ya | stat Lokali mo slow slow | spred igo
Kasem end long Wol. Hem ya nao plan we oli folem:-

Jerusalem — Judea — Samaria — ends of the earth.

Hem ya i givim yumi wan practical principal we | talem se; Yu start
long wea ples God | putum yu long hem;

Jerusalem blong yu bae | representem:

Family blong yu,
Hom blong yu,
Neiba blong yu,
Ples blong wok,
Skul blong yu,
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> Vilej blong yu,
» Komuniti blong yu.

Judea mo Samaria blong yu, bae | representem ol pipol outside long smol
grup we oli stap raon long yu.

Mo end blong Wol | rimaenem Jyos se; Gospel hemi blong evri nesen

(C). Euvri biliva oli save kam wan witness

I no evri Kristian | gat semak Spiritual Gift or Ministry Position be:-

» Evri Kristian | kasem kolling blong liv olsem wan witness
blong Jisas Kraes.

Wan Pastor | no save mekem ol wok blong Evangelisim hem wan.

Wan Evangelism Committee blong Jyos | no save mekem ol wok blong
Evangelisim hem wan.

» Wok ia, | stap singaotem Full Congregation/komuniti blong oli
kam joen blong mekem wok.

(D). Ol toktok mo laef blong yumi | mas agree tugeta . . .

1 Peter 3:15; 1 tijim ol biliva blong oli pripea blong givim wan ansa
konsenem Biliv we oli kat.

Tru long ol fasen blong yumi ol Kristian I krietem ol opportunity, be
yumi mas pripea blong eksplenem from wanem nao yumi gat hop long
Jisas Kraes.

Bigfala tingting long Lessen 3

Evangelism ino save finisim wok long paoa blong man nomo. Be
hemi, Tru long ol pipol blong God, Tru long Paoa blong Tapu
Spirit, I muvum olgeta blong save serem “Gud Nius blong God long
narafala man.”
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SHORT SUMMARY

Biblical Theology blong Evangelisim, hemi Mission blong God blong
jensem Laef blong evri pipol long evri Nesen araon long wol tru long
Jisas Kraes, wetem Paoa blong Tapu Spirit.

1. Old Testament
Old Testament hemi oltaem | tekem tugeta evri Nesen.

» Genesis 12:1-3
v Through Abraham, all families of the earth would be
blessed.
» Psalm 67:1-2
v God's salvation is to be made known among the nations.
> lsaiah 49:6
v God's servant would be a light to the nations.

2. Long Gospels
Kaming blong Jisas Kraes i blong fulfilim saving pepos blong God.

+ Hemi talemaot Kingdom blong God,
+» Kaolem pipol long ripentens mo feit,
% Hemi ded from ol sina. mo

¢ | Laef bakegen long ded.

3. Great Commission

Jisas | sendem ol disaepol blong hem blong:

Go — Make disciples — Baptize — Teach.

Matt 28:18-20; Hemi faontesen blong Evangelistic Mission blong
Church.

ﬁ




Long Acts

Tapu Spirit | givim Paoa long Jyos blong | witness long:

Jerusalem — Judea — Samaria — Ends of the earth.

4. Epistles

Ol Aposol oli eksplenem Gospel mo kolem ol biliva blong talemaot Kraes,
Liv long wan Tapu laef , mekem disaepol, mo joen long Mission blong
God.

Final mo Last Biblical Theology Statement

Baebol hemi stat wetem pepos blong God long kriesen/creation mo hemi
end wetem pipol blong evri nesen, oli worshipim Lamb blong God.
Evangelisim hemi participate long Joys long redemptive/saving Mission
blong God, we hemi blong talemaot Gud Nius blong Jisas Kraes kasem
evri nesen.

WOK BLONG EVANGELISIM TEDEI

Nao yumi tekem Lessen ya igo long Laef blong congregation.

1. Pray for the lost

Krietem wan Evangelism Prayer List.
Ij memba | raetem daon nem blong 3 or 4 memba we oli no save Kraes.

Pray from Salvation blong olgeta.Fainem wn taem blong Story wetem
olgeta. Pray from hearts | open mo redi blong risiv. Pray from Courage mo
Wisdom. Pray from guidance blong Holy Spirit.




2. Buildim relationships

Evangelism | no blong stanap bihaen long pulpit, be Evangelism hemi
blong enkarejem ol memba blong developem wan relationship wetem:

VVVVYVYYVYVVY

Ol neiba,

Ol fren long wok,

Ol students,

Ol relatives,

Ol friends,

Memba blong Komuniti.

Lavem Pipol oltaem,

Lisen long olgeta mo

lukaotem ol opportunity blong save tokbaot Jisas Kraes long
olgeta.

3. Sherem Testimoni blong yu

Tijim evri memba blong givim wan short Testimoni (3 to 5 minutes)

Before Christ — How I met Christ — How Christ changed me.

Kipim mesej | klia mo mekem Kraes | senta long storian blong yu.

4. Lan blong eksplenem Gospel long wan fasin we | isi blong man |

save mo | gud moa blong evri biliva | shud save hao blong eksplenem isi
Gospel blong oli save andastanem gud.

God — Sin — Jesus — Cross — Resurrection — Repentance/Faith
— New Life.

5. Invaetem pipol | kam ensaed long Kristian Komuniti

Invaetem pipol long:

YV VYV

Worship long Jyos
Baebol Stadi

Smol smol grup aktiviti
Prea mitings




» Komuniti Aotrij
» Evangelistic events

Rimemba se:

Wan invitesen blong kam long Jyos, bae | lid | go long wan invitesen
blong kam long Kraes.

6. Folo-ap wetem ol Niu Biliva

Kongrikesen | shud gat wan isi folo-ap system, taem wan | rispon long
Gospel.

Taem wan man | rispon long Gospel, hem ya nao rod blong folem:

Welcome — Pray — Teach — Connect — Disciple — Equip —
Send.

Goal ya hemi; Multiplication Pattern.

Wan Praktikal Evangelisim | save mekem Plan blong Kongrikesen
blong hem.

CHALLENGES

Planya | givim everi memba jalenj be hemi rod blong Multiplication
we nem blong hem “Tri, Tri, Tri”:-

3-3-3, Evangelism Jalenj I minim:- «“3 PIPOL, 3 PREA mo
3 AKSEN;

» 3 pipol I minim- Faenem Tri (3) pipol we oli nidim Kraes

» 3Prea | minim- Pray from olgeta oltaem

» 3 Aksen | minim- Long ol wik we | stap kam blong yu:-
Kontaktem olgeta

Biltimap rilesensip wetem olgeta

Sherem Kospel or testemoni blong yu

Afta yu enkarejem ol memba blong invaetem olgeta 3 pipol ya
blong kam long Baebol stadi or join long Kristian Komuniti

ﬂ
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KWESTIAN BLONG TOKBAOT

1. Wanem hemi diferens bitwin Evangelism mo blong yu invaetem
wan man | kam long Jyos ?

2 From wanem Kospel | mas Senta long Evangelism?

4. Wanem nao | mekem ol Kristian oli fraet blong sherem Gospel ?

5. Hu olgeta hemi; “Jerusalem” blong yu — Ol pipol we oli klosap long
yu mo oli nid blong harem man ia Jisas?

SALVESEN ENKAREJMAN MO APPEAL

Jyos Evangelisim hemi abaot pipol we oli nid blong harem gud nius blong
Jisas Kraes;

I gat ol pipol we oli stap araon yumi tedei we oli gat plante moni be oli
nogat peace nating

I kat Pipol we oli gat ol religion blong olgeta be oli no save Kraes.

I gat pipol we oli luk se oli strong, be oli stap wokbaot wetem wan hevi
burden/beden.

I gat pipol we oli neva harem wan klia mesej se Jisas hemi ded from ol
man nogud mo hemi Kirap bakegen.

Gospel hemi Gud Nius from hemi tokbaot Jisas | kam blong sefem yumi.

Wok blong Evangelism; “Yumi no askem pipol blong oli sefem olgeta
wan.”

Yumi no askem olgeta blong stretem olgeta fastaem bifo oli kam long
Kraes.

Yumi mas talemaot “Grace” or “Lav blong God.”

Jisas | singaotem ol man nogud/sina blong oli kam long hem.

ﬂ
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Mesej blong Salvation hemi long “Ded blong Jisas Kraes” mo “Hemi
kirap bakegen”, mo olgeta we “oli ripent mo biliv long hem?, oli risivim
“Forgivness” mo kat “Niu Laef”.

Rom 10:13; i givim long yumi wan Biutiful promis ya:-

"Everyone who calls on the name of the Lord will be saved."

From samting ya mi wantem enkarejem yumi; “Yu no sem long Gospel”

Yuno Ting se; Bae | kat wan narafala man blong talem long olgeta; “God
I putum yu finis long stret ples we yu stap long hem naoa.” (Rimewmba,
No wmekewm eskins)”

God | jusum yu blong statem storian blong | save jensem Eternity blong
wan we | stap Lessen. No weit long narafala man I kam mekem.

Bae yu planem wan sid, mo wan narawan bae | wotarem. Be God nao bae
I mekem I gro.

Responsibility blong yumi | blong kam ol “Feitful Witnesses”.

Sapoting toktok blong tingbaot

Yu save helpem kongrikesen blong tingbaot trifala impoten Ansa
long trifala stampa toktok we | stap:-

1. PROCLAIM — Talemoat long pipol abaot Jisas.
2. EMPOWER — Dipen long Holi Spirit.

3. DISCIPLE — Helpem pipol blong gro mo folem Jisas.
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Importan Diklarensen blong everi wan

Askem yumi evriwan blong yumi talem tugeta;

I am a witness for Jesus Christ.

I will not be ashamed of the gospel.

I will pray for the lost.

I will share the good news.

I will love people.

I will make disciples.

I will depend on the Holy Spirit.

And I will faithfully point people to Jesus Christ."

Mi wantem Enkarejem yumi mo Rimaentaem yumi blong talem
olsem:-

“Evangelism is God's people,

Empowered by God's Spirit,

Proclaiming 6od's good news about Jesus Christ,
Calling people to faith and repentance, and

Helping them become faithful disciples."
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CLOSING PRAYER

God Papa long Heven,

Tankyu blong kolem mifala blong kam ol Witnes blong yu.

Givim mifala strong tingting blong serem Kospel, Wisdom blong
Toktok wetem Lav blong yu, mo stanap strong blong talemaot Jisas
Kraes. Helpem mifala blong ova-kamem fraet mo feitfuli kasem
pipol we yu putum mo klosap long mifala. Letem toktok blong
mifala, mo aksen | soemaot Lav blong yu mo tekem glory blong yu
| kam. Long Nem blong Jisas mifala | pray. “AMEN”.
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